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52. szám. Dscember 25.

Jézuska hozza havas estén 
Qwerty ácskát gyújt anyácska drága : 
Csengety Úszóra kis szivecském,
Kulcsold a csöpp kezed imára!

Ragyog, meg ég szemünk, meg szivünk. 
Valamikor, de szép volt mindez!
Az esi fenyőág illatával,
Átfogta lágyan sziveinket.

Hintalovacska.„óh de kedves !
Kis vonat sínnel, csákó, lapda; 
Képeskönyv, benne lepke repdes,
A babát kis hugocskám kapta.

A lapda régen elgurult már,
A kis hugocskám rég anyácska...
S szegényke arra gondol este: 
Kenyérke sines — hogy telne fdcska ?

Szép csengös szánon jön karácsony; 
Jön a mosoly, meg jön a jóság 
S szivünkben, kissé keserűen 
Kinyiinak kedves emlék-rózsák. Babiézky Béla.

Szép, csengös szánon jön karácsony : 
Jön a mesoly, meg jön a jóság,
S szivünkben, óh de édes álom ! 
Kinyitnak kedves emlék-rózsák.

EB*FEBr-m AFkt
Egész évre 
Fel évre 
Negyed évre

3ZERKESZTG SÉG^és KIADÓHIVATAL i 
ARANY JÁNOS-UTCA 48.

Hlrde leseket jutányosán vesz fel a kiadóhivatal.
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Gondolatok.
, Úgy lön rended ve a teremtés
nagy papján, hogy a nő még 
azt is szeresse, aki szivét törte 
.össze.

f Csapások után fakad az em­
beri érzelem legszebb virága: a 
könyörüleit.

Mi volt, ne bánd; mi lesz, ne 
várd; szeresd, mi van isi -élsz 
boldogan.

A boldogság mindig érdekkö­
zösségen kezdődik és érdekel­
lentéten végződik.

Mindig úgy élj a jelenben, 
hogy a jövőben megbánás nél­
kül gondolhass vissza a múltra.

Erény is bűn lesz rosszul al­
kalmazva s helyén a bűnnek is 
megvan a! haszna.

A szív zseniailiása a boldog­
ság; az ész boldogsága a zseni­
alitás.

A szerelem nyelvtanában a 
névmások igy hangzanak: te, éin 
s te — ő nincs.

»Falu rosszV1.

Moafele!t.

v-4Sr.

Vedd tudomásul Laci, hogyha 
® íoosz leszól, me«r-TlPk- ’ ulbo

me 
•verlek.

. Kérlek Papa, légy eszednél
i'.n-"tCT°S báCf «“tttoUmh,:

testi megerőltetéstől.

Lenne itt verőfény...
Lenne itt verőfény lenne kikelet! 
Fájás sem mardosná a rabsziveket 
A lelkünk szőné sugarát a napnak, 
Ha Petőfi-je volna a magyarnak!

Ej önné a várt, tettekre kész idő,
A magyar égre n/etn borulnia felhő. 
Csöndes sírja megnyílna halottnak 
Iia Petőfi-je volna a magyarnak!

Visszatérne a kacagó napsugár, 
Kenerv sem virrasztna szivünk ál­

mainál,
Fájó hangja is elülne a dalnak,
Ha Petőfi-je volna a magyarnak!

Akkor a komor tél is tavaszt hozna 
Hervasztó ősz életet bontana. 
Fogsága könnyű volna a rabnak, 
Ha Petőfi-je volna a magyarnak!

Reményünk romjain újra remél­
nénk,

Fátyol takarná e rémes hosszú éjt: 
Hagyarországon kelne fel a nap,
Ha Petőfi-je volna a magyarnak!

Minden szürke naptól várok vala- 
s mit

És a lelkem nap-nap után betegebb 
Szivemre borult őszi alkony attól, ő 
LevélihuMástól csak beteg lehetek.

Várok egy féltve kiejtett édes szót. 
Melyben lángoló szerelmi vágy le- 

, gyón;
Valami lagv. balzsamos varázsigét: 
Várom, hogv valaki engem is sze­

ressen!
I^nózius.

Bizalmatlan,
— Be furcsa vagy! és miért 

nem akarsz a hadnagy úrral a 
ligeten keresztül menni ?

— Mert félek.
Hát nem bízol lovagiassá­

gában ?
No igen, de magamban nem 

bízom.

Udvarias férj.

Feleség: Náci, te ismét fixiro- 
zod a hölgyeket, mire való ez?

Férj: Csak arra drágám, hogy 
napról-napra lássam, mennyivel 
szebb vagy te, mint a többi.

Búcsú.
/

Feledjünk mindent! Te is feledj ! Én is 
Ne jussak soha , , . soha eszedbe! 
Elválunk! Most már te is clmégy! Étik I 
De vágyunk azért nem lesz feledve!

Elválunk...te mégy jobbra..én meg balra! 
Evőé 1 Büszke, drága szép leány:
:.s l j ünk mindent! N:rn volt igaz semmi! 
Nem szerettük mi egymást igazán'.

Rádius,

Készcipő és 
csizma kapható

CfliiuáHfl a fáradságot és ön 
Ji w «yáljseuljíl meggyőződhet arról
hogy a mai áremelkedések dacára is
jutányosán szerezheti be czip® és

csizma szükségletét
Hl méret után, ha lemegy

ÜL Fábián testvérek
cipő- és csizma-kószád műhelyében,

Rákóczi-utca 71. szám alá-

Valamint __grőg 
munkás cipők;

/
\
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micike.
Virágárus leány csintalankodásai.

*“•***

Az mondja a nóta: „A virág­
nak megtiltani nem 'lehet11... Ezt 
mondom Jancsi ismerő sö mitek, 
mire ő azt mondja: -„Régen vol­
tál te már virág, Manci!“

— Hát hiába! — felelteim, 
nem lehet mindenki olyan mák­
virág, mint a téns nr.

Ennek ugyan jól megadtam 
balkézről.

Én nem tudom, milyenek ezek 
a férfiak? Ha egy kicsit jobban 

I . nézek ki, tüstént kegyeskednek 
I körülöttem.

Úgy lásziiH, a férfiaknak 
addig kell a virág, míg — nyíló.

— Rég beköszöntött az oszl­
ása szezon. Az ismerős aggle-

G.euz és kőazréey ellen, ugy-
szAntán Fáyarokróm és Fáy- 

®*8-ppaa békebeli minőeég- 
ben, valamint Hajdúsági 
bajuszpedrő fehér, barna 

«s fekete színben kapható a készítő
SRósz jtygy fzwjß

„Arany egyszarvú“ 
8ryógyszertárában 
(Színház mellett)

gények újra felkerestek; de oly 
szomorúak. Még a Csíki Kálmán 
pincér urnák is kirí a szeméből, 
hogy szeretne — újra gyermek 
lenni.

íj
Egyedül Pesics Gyula ur a 

régi. Ha kérdezősködik, rende­
sen megcsípi az arcomat.

— Mjajd, hogy férjhez nem 
mentem a múlt héten. Megkére­
tett egy vadász. Az igazat meg­
vallva, már nagyon rá is lettem 
volna, de megtudtam, hogy bi­
zony a Jóska urnák csak pus­
kája van — töltény meg nincs. 
Azt mondtam, hogy kutyánál 
az egres! Hogy is ne! Nem kell 
nekem az ilyen reménytelen há­
zasság!

Sokat hallottam már áruiga- 
tás közben az urak beszédjében 
ezt a pár szót: „a házasság jo­
gilag....“ Meg is kérdeztem Kol­
lár Jancsitól, hogy magyarázza 
meg nekem, mi az a házasság 
jogilak? Azt felelte: „törvénye- 
s i tét t t ele peng ed ély'“.

— Virágot tessék tövis nélkül!
„Falu rosszV.

KedÉlyeskedÉs.

Maholnap a nyakadig ér a hom­
lokod, pajtás.

— Jegyezd meg, hogy az okos 
embernek magától hull ki a haja, 
az ostobáét meg ki kell tépni.

— Igen ? Hát a tiedet akkor ki
tépte ki?^ ^ ,viL—>,r -mm irmrii—r

Minden jókedvű ember 
terjeszti a „Villám^-ot.

A mai gyermekek.
— Mama, hát a szerelmet bo 

szokták biztosítani!?
— Micsoda kérdés ?!
— Na, azért, mert a papa. teg­

nap a te barátnődet, a2 Ilka né­
nit, a lugasban, biztosította sze­
relméről.

— Mama, hát a ma szülééit 
gyermek tud ütni!?

— Micsoda bolond kérdés ez?
— Hát azt mondják, hogy mi­

kor én megszülettem, mindjárt' 
látták, hogy az akkori nevelő- 
urna, ütöttem, aki a báttyámat 
tanította.

^0*mm*m0*t*w*r *0*i

Eyermek szobából.
Gy: Te azelőtt csikó! voltát, 

mama?
A: Ugyan, minő kérdés?
Gy: Apuka azt mondta a ne­

velő kisasszonynak, hogy t© 
már régen elhullattad a csikó- 
fogaidat!?

Gy: Mama, tel nem ijedtél meg 
— ipikor lőttek?

A: Lőttek?! Hát mikor lőttek?
Gy: Én nem tudom, de tegnap 

az ebédnél azt mondta apuka, 
hogy a ti szerelmeteknek már 
régen — lőttek!

Úr leszállítás.
fPorosz daraßos

üofísZf
házhoz szál Híva méter- 
mázsánkint
560 korona.

a gázgyárőan
A koksz takarékosobb minden 

más tüzelőanyagnál. 
Nagybani vételnél árengedmény

v
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eiletnes és
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E r»vat- 
baa köz- 
liftekért 
az vállát- 
ja a fele- 
Usséget, 
aki el al­
vássá,

V V V v

Igaz-e, ‘kedves dr. Baltazár 
Dezső, hogy a Szent Erzsébet í 
Egyesület karácsonyi vásárján I 
a teg&óbbet ön vásárolta? i.528 !

Igaz-e, kedves Vósáry István 
ur, í,0^y ön minden nap ebédre ! 
egy katholikust nyel el eleve- i 
ncn, apasztván a számukat?

Tgaz-e, kedves Ekty József, ! 
íiogy a temetési árakat‘ száz sző- ! 
zalekkal leszállította? j

Igaz-e az, kedves Polgárv 
Istyán ur, hogy a háború alatt 
ráfizetett a disznóhizlalásra?

Igaz-e, kedves Ecsedy István 
ur hogy szabad idejében készt- 
l1 Po’Káij István ur számává 
a keresztény nemzeti párti nrn-
grambeszédeket?

Igaz-e az, kedves Palgáry Tst- 
ho°'y 0gy menekültnek 

laMstfar feUján,0tt szép

Montija, kedves Linoleum üz-
;ár,’,rrí vln.^ i0.bb- ha, a hazár- 
ái nk eladását a ba zár-keresko-
<1>kre bíznak? Kérdik a játék­
szerek és rövidáruk. J

Mondja, kedves Polgáry Ist­
ván ur, a legközelebbi választó son melyik kerületben é= 7ZÍ 
sült kereszténypárti program­
mal szándékozik fellépni?

Mondja, aranyos N. Emmuska 
urleány, miért jött annyira za­
varba a színházban Romeo és 
Julia előadásán, mikor a vas­
utas űrt meglátta é<s mért nem 
folytatta a társalgást a mellette 
ült barnával? Kérdi egy szerel­
mes.

Mondja, kedves Szabó Lajos 
ur, a Kuruc utca 5. szám alól, 
tud maga, korcsolyázni?

Mondja, édes Lacika, kire vár 
maga minden reggel a Piac u. 
7/. sz. ház előtt oly szórakozof- 
tan, hogy még nem is köszön az 
ismerősöknek, ha elmegy mel-

j íette? Kérdi, akinek nem kö- j sz önt.

j Mondja, kedves Kovács József 
I gázgyári hivatalnok mivel szo- 
I ön hódítani? Kérdik az ősz 
I szes debreceni lányok.
I . Mond ja, kedves Házenörl Ala- 
i los ur, a MÁV-tól, igaz, hogy n 

haratai szerencsés utazást' kí­
vánták Budapestre? Kérdi a 
leghiibb barátja.
. aranyos Zsuzsika,
igaz, hogy maga csak akkor 
szeret búzát .őrölni, mikor a kis 
Erecsődy vezeti a gátat? Kérdi 
egy moilhárlegény.

Mondja, kedves Nagy Gábor 
up> hányszor huzattá el szerdán 
adgánnya] azt a nótát, hogy 
MÍWitkla; Ma.rgälk» kis skon­
tóm? Kérdi, aiwi „em tudott, a 
cigányhoz jutni.

Mondják, kedves ujíehértól 
mukedvolő zenekar, igaz, bo»v
káW?' hu,’káM muzsi-

I ., Mondja, kedves Zetmanovfc, 
! Sal,am°n főrabbi ur, KispeSi mióta téríti ön ki * wZ**01' 
! leányokat szerette zsidó 
I Kerdl ®Sy bátyus vetéiytájpa. ' 
i Mondják, kedves pali2s Sán 

dór s Szász Karcsi, Iíisznarlt 
ból, meddig térdepelek ossz? 
tett kezekkel a szoba közepén 
amíg megtudták a múltat, a (e- 
ent eg jövőt? Kérdi, akik „mtudjak.

Mondja, kedves Irike, hogy a 
kölcsön adott csókra mennyi 
kamat jár? Kérdi: „Ne légy 4 
kiváncsi“. y

Mondja, kedves Tarpay Lász­
ló ur, az a kis női zsebkendő 
magának kedves emlék? Kérdi 
X Y Z.

Mondják, kedves Jrénke és 
•lanka, a Bocskai-kertből jea7 
bogy maguk a vendég távozása-
letüWl?aK^ks-1{Í 3 VM1r,égszere- 
• fiukéi? Kérdi egy kíván esi.

Mondja, kedves Bemocscr ur 
nonZ ÍHM ÍPl a citromlé ,\l 
kanéíkfik Péí? M W

Mondja, keflves Dede Gábor, 
géplakatos seged ui*, úgy is, 
mint a varrodabeli leányoknak 
szórakoztatója, igaz, hogy ma­
ga megelégszik azzal a fizetés­
sel, amit a favágással és a tűz­
rakással korcs? Kérdi, aki sze­
retné elfoglalni a helyét.

Mondják, kedves T. Bözsike 
es H. Rózsiba, meddig tart a 
maguk viccelő kedvük a Bódé­
jában, a férfiakkal szemben? — 
Kérdi az éj két lovagja.

Mondd, kedves Czirmay, bará- 
om, Szob őszi óról, igaz ,hogy ez 

a szórakoztató dalod: „Piros 
pettyes trikócskád ban láttalak
m°g téged“? Kérdi egy jó bará­
tod.

Mondja, kedves Kuthi V. ur, 
miért mósdik ön mindig üveg- 
1)f>l? Talán hadat üzent a lavór, 
vagy haragszik reá? Kérdi, aki 
nem látta.

Mondja, kedves Haamghi Pi­
roska, Hajdúszoboszlóról, a bo- 
degából, mióta lelt a maga nó­
tája az, hogy: „Nem én lettem 
hűtlen hozzád“? Talán, mióta 
az a szőke gyerek eltávozott 
Szoboszlóról ? Kérdi egy bolygó 
szőke gyerek’.

►
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Mondja, kedves Tusa Béla 
jiangász ur, nem fújná el nekem. 
az a nótát, hogy: „a véginél, a 
végin ér1 ? Kérdi, aki szeretné
megtanulni?

Mondja, kedves Bemocser ur, 
ismeri azit a nótát: „Sári szentem 
ne ízelj, az anyád.... Ne rázd a
rongyot“?

Mondják, kedves Kemecseí és 
Papp Imre urak, mikor járnak 
zongora-órára? Kérdi egy ki­
váncsi. *

Mondják, kedves textil nagy- 
kereskedő urak, mii az oka an­
nak, hogy félméter számra is 
adnak árut öömmel bárkinek? 
Kérdi a javuló korona.

Mondja, kedves R.-né őnagy- 
sága, Kábáról, a majdnem meg- 
válasz-tot elnöknőj elöl tnél jobb 
vacsora kilátás lett volna, mint 
a volt elnöknőnél? S nem ez 
volt a,z oka bocsánatkérési in­
dítványának? Kérdi egy érdek-

Mondja, kedves Kemecsei ur, 
meddig tiart még a citrom-szü­
ret? Kérdi, aki nem szüretelhet.

fi leányokról.
Hogy lányaink Kötni, vá rni 
Nem szeretnek? . . . Már hiába!
Hát nem kötik maguk mindig 
S varrják a térti nyakába.?

Falu rossza.

rJ3' 3QE

Kalapok tisztítását,
vasalását cs javít sát 
elv&llolom. — Hasznait 
kalapokból úja kát 

: : készítek. >2 2-:

Belicxa
kalapos, jlao-u 38. 
a fő-posta mellett.

Kibúvó.

V.t>'

Jenőhöz.

•* x>
Férj: Már enge áj meg, Biti, de 

az még sem járta, hogy kacérkodj 
azzal a fiatal emberrel. Hiszen 
tudod, hogy férjöél vagy . . .

Nő : De ő nem tudta.
n i~»%nri»r>i~ ~i i~>ht •

Nap és árnyék.
Nap a szemed — szól a férfi 
Neje lábainál;
Nem gondolja meg a döre, 
Hogy ez a nap ö belőle:
Még árnyékot csiná'.

III- w ■

Éried élek...
Érted élek: enyém vagy már 
S mégis annyit epedek utánad, 
Tépi lelkem a fájdalom....
A szivemet emészti a bánat! 
Lát a szemem, akárhol jársz, 
Szerelmem is éjjel-nappal érted

ég....
Mégis, mégis azt gondolom: 
Boldogtalan vagyok még.

Fáj a szivein, öl a bánat, 
Szememben a köny tengere ég,

ragyog....
Miattad sir, gondolsz-é rám..
Éjicl-nappal én csak rólad ál­

modok!
El jő majd a mi időnlk is....
Öltár elé vezetlek majd tégedet: 
S ott örökre a szivembe 
Vésem be ma.i"d Nusikám a ne­

vedet!!
Ifi. Radványi Sándor.

Láttam magát az esti korzón, 
Láttam magát, mint annyi mást 
Szivem remegve nagyot dob- 

r-* bánt,
Néztem magát, mint látomást.
,A tekintete úgy simogatott,

.:W Mint egy puha bársonyos kéz.
A nézése visz kárhozatba-, 
Csodás kék szeme megigéz.

m A halvány, sima márványarc
Annyi szunnyadó vágyat rejt, 
Hangja dallamos csengése 
Engem extázisba ejt. 
Megismerkedtünk:
Egy nedves, ködös téli ese. 
Mért? Nem tudom!
Maga akarta —
Én is akartam —
És akarta — az alkalom.

I Egy nedves, ködös téli este 
Megkezdődött egy kis regény. 
Maga fagyos volt, akár a tél, 
Bevallotta, hogy- vőlegény.
Egy elegáns úri családnál 
Egy' bájos lány magára vár 

■v-w.>- pg búcsúzott — talán örökre 
Gyönyörii álmom: kártyavár.

Isten vele, álomlovagom, 
Csodás, kék szjetmü dalia. 
Elkísér majd álmaimba 
Bágyadt, igéző mosolya. 
Eszembe lesz- ez az este,
Talán sóba sem feledem.
Maga -legalább őszinte volt,
Nem űzött játékot vMom.

„Névtelen Asszony".

i!
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main limf
könyv, mii-,
: én papi^kereskedeSs •

Ssent Anna-u. és 
Varga-uica sarok.

0 Legjobb bev.4.sá1f,^!,,aI? 
forrás ! Menjünk oda -
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Varjú ur és a gólya
Annak az évnek októberében 

huszárok vonultak át a közsé­
gen. Messzire ragyogott fényes 
csákójuk az őszi napsütésben s 
,Varju ur az ablakból nézte vé­
gig őket, kissé elborultam. De a 
Kliviák — azok kissé kacéran 
kimosolyogtlák a csipkefüggö­
nyök mögül.

Varjú ur 45 esztendős volt eb­
ben az időbein és eddig három 
koromfekete fiúval áldotta meg 
az ég házasságát. Ám, ha fele­
sége ebben az időben több lett 
.volna 26 évesnél (leszámítva azt 
a bizonyos permillt, amit az 
asszonyok általánosan le szok­
tak tagadni) és ha nem lett vol­
na olyan fess, mint amilyen fia­
tal, én ezt a töt én-etet soha meg 
nem iram volna.

Én is jól jártam volna, meg az 
olvasó is.

Mondom, Varjú ur már kissé 
kopaszodni kezdett s minthogy 
hajával ellentétben hasa többé- 
kevésbbé növekedett, ez a kö­
rülmény őnagyiságát mindin­
kább eltávolította tőle. Sőt a kö­
vetkező év tavaszán egy más — 
körülmény, csak még növelte a 
.távolságot. Ilyesmiről beszélni 
azonban még sem illik, de aki a 
térfogati viszonyokat csak egy 
kevéssé is ismeri, az be fogja 
látni, hogy ennek az eltávolo­
dásnak férj és feleség között, be 
kitett következnie.

Történt azonban, hogy Varjú 
urék, héit országra szóló keresz­
telőit csaptak, amikor is a meg- 
vKJíVGÍtltak 1 ni agy cslod álkozáissal 
iáták, hogy a inegyedik „Varjú 
fiúcska — hófehér.

SZÍREK ANDRÁS
ni- és egyenruha szabósága 
regei gyapjuszéteíik és 
egyenruházati sapkák raktára 

Szent Anna utca 1. szám
Telefon szám 509.

VILLÁM 1921

Siettek is ezt Varjú ural kö­
zölni, szívélyes gratulációk kö­
zepette, aki egy óra múlva (a 
férjek álalában kissé higgadtan 
gondolkoznak) maga is konsta­
tálta a csodálatos tényt.

Szólt tehát másnap, kedves 
neje őnagyságának: Drágám] 
Bocsáss meg! A világért sem 
gondolok semmit, de ez a dolog 
valóban — hogy úgy mondjam
— kissé csodálatos,

— Mi van ezen csodálni való?
— mondta őnagysága. Ha meg­
gondolod, hogy egész télen esett 
a hó és különben is... nem-e a 
gólya hozott téged is, te csacsi? 
És nem-e fehér maga a gólya is? 
És a kockacukor is fehér, amit 
a tejbe tesznek, amely tej színte­
len, fehér. És.... m*

Valóban! — monda „Varjú ur, 
miközben egy félméteres zseb­
kendővel végig törülte izzadt 
homlokát. És még én merelek 
téged, te drága, te egyetlen... te 
hü, te jó!....

— Hát persze, hogy fehér, ki 
látott csak valaha is, fekete gó­
lyát?... Hogy én erre előbb nem
gondoltam..! ? b. b.

Két értelem.

rr i11

Pista — ittál?
Itt állok, instálom.

Bankett.
Ráhúzza a cigány, kesereg a nóta.
Sir-ri a hegedi);
Van koceintás gyakran s a teli pohárból 
Gyorsan fogy a nedű.

Elhangzik sok beszéd s egymást kölcsönösen 
Élteti sok barát;
S ilyen alkalomkor a legtöbb cimbora 
Holtra issza magát.

Falu rossza

Lázmérés.
Fiatal asszony (a dok­

torhoz) : Doktor ur! 
Miért tapogatják min­
dig a kéz pulzusát ?
Doktor: Hja ! szíve­

sebben vizsgálnám a 
lábát, ha megvolna en­
gedve !

m*

M
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A tanár ur
magyarázataiból.

A császár maga is a folyóba 
fűlt, de a következő évben fé­
nyes diadalt aratott»

I A király fiát, ki holta után 
I fél év múlva született, sajátke- I züleg mutatta meg az örömtől 

ujjongó népnek.

Tanár: Mit tud Bethlen Gá­
borról?

Diák: Bethlen G. fölkelt, mi­
nek következtében megenged­
ték a protestánsoknak, hogy 
templomot építsetek toirony és 
bejárat nélkül....*

Mondjad csak el az ötödik 
tizparan csőlátót i

Troilus holtan bukott le lová­
ról és gyalog menekült Acuities 
élői.

A két órai borzasztó küzde­
lem reggeltől estig tartott.

Felakasztották
padra.

őket a véar

Lipót trónra lépte után papír­
pénzt veretett.

Öt római versenyzett a babér­
koszorúért, de — csodálatos — 
hasztalan, feszítek meg erejü­
ket, mind aiz öt harmadiknak 
órt a célhoz.

Bi]. Eötvös József nagyiobb- 
reszt Budáin született.

Paplan-vsMiMnita f

i $ t'liér vaita cifcczeit.
&W, kasmij 

Paplanok kíphátók cs 
ai1 egr^enfle^tscfoir. Pehely 
ts SyaPjti paplanokat ké- 
szítéi.. Alakító'í, frissítek.

é nünrn vatíftf’ Paplanokat veszek.
B^yZEHI LßJÖS Kosfuth-iifca 11. sz.

VILLÁM

Hogy ezen könnyű kérdésit 
jobban megértessük, vegyünk 
egy bonyolultabb példát.

\ olt már rá eset, hogy a mag­
talan ság átszármazott az anyá­
ról a teáin yra.

Imre megkoronázta hason­
nevű fiát, Lászlót.

Ha Magyarország (térképét 
vizsgáljuk, úgy azt találjuk, — 
hogy van egy pár jeles Írónk is.

,‘i‘ - * - *> ■**** •— * ■ ■ ■ ^ -*

Levél
a névtelen asszonynak.
Csak neki higyj, csak őt szeresd‘

imádd.
Ki halk szavak selymét teríti Rád,
S álmodja édes, forró éjjJten,
Övé vagy már s Tiéd a szerelem ; 
Övé a lelked, övé a szád,
S becézget Téged, kis hajas babák j 

♦fr I
Egy hossza séta a Simonyi utón, i 
Oh, kedves lenne Neked is, tudom 
Egy lépés hátra s nézném szép

nyakad...
Megcsókolnálak... nem.„ még nem

szabad.
És mondanám : Az ut milyen fehér, 
Amott az ég egész a fákig ér... 
Lásd, cső .olódnak.. Óh, de jó

lehel !
De maga engem, ugye nem szered? 
És mondanád: Nem kel etiek szavald 
De, 'kiváncsinak lenni nem szabad!

NÉVTELEN EMBER

Rettenetes
szójáték.

i.
íz or nagyon szegény voltt. 

Miikor a nagy drágaság beállt 
Pesten, úgy segített magán, - 
hogy a szomszéd üsztrakár fa­
lába egy léket vágott, épp oda, 
ahol a lisztesláda volt, úgy, — 
hogy azon a léken átfolyt hozzá
a liszt.

II,
Közben még nagyobb lett a 

diagasag Pestem. Izor lekkor 
meg egy léket vágott a falba, 
jogy még több liszt folyjon át 

hozzá.
Munka közben meglepte őt a 

rendőrség, a kapitány rárivalt, 
a második lékre mutatva*

— Miez ?
Tzor mosolyogva felelt:
— Drágasági pót-lék.

tJUn -■ “■ m«-»-m»_r. mi M

Akar ön várni ?
Kaptuk a következő levelet: 

Tekintetes
Villám Szerkesztősége!

Kérem a tekintetes Szerkesz­
tőséget, hogy a levelemmel kül­
dött igazloványt juttassa olyan 
ember kezébe, kinek ideje vol­
na ív. Károly őfelségét, illetve 
annak elvonulását az igazolvá­
nyon feltüntetett helyem addig 
várni, mig az ott el nem vonul. 
Mivel az időm nem engedi, a 
rendőrség engedélyével átruház 
hatom.

Tisztelettel:
Aki már megunta a várást 

az Egymalom utcai 
szakaszhat ár n ál.

^ „Meteor” mozi. f 
Bocskai-tér 10. £
Karácsonyi ünnepeken:

Big-Bill-Barry.
Amerikai világsláger.

ioponp MszíMiilása.
kerül bemutatásra.

Előadások kezdete : d. u. 3., 5., 7. és 9 
órakor. — J ^y.‘lóvéiéi d. e. 10 óidkor. — 
Helyárak: páholy 20 K, fent tart ott hely 
]G korona I. rendi! ülőhely 14 korona, 
íl; rendű ülőhely 10 K, 111. r. ülőhely 7 K •
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Találós kérdések.
. Mi az?

Nappal alszik, éjjel szürke. 
Egy bagoly s egy radirgummi

Mi az?
Négy lába van, fekete s -repül. 
Két holló.

Mj az?
Hat lába van, ítekete és repüli 
Légy.

Mi a szerecsen, hal az apját 
megeszi ?

Akkor éhes.
Ha az anyját is megeszi? 
Akkor árva.

Kicsiség.
Strupl ur megsérti az ujját 

és a családja két orvost is hi­
vat hozzá. Az egyik orvos azt 
mondja, hogy két ujját ampu­
tálni kell.

— Sőt három ujját kell am­
putálni, — állítja a másik or­
vos.

— Nem, nem, csak kettőt, — 
erősködik az első. A második 
makacsul ragaszkodik a három 
hoz. Erre az első kedélyesen így
SZÓI:

— Nem bábom, legyen hát 
három, ily kicsiség felett csak 
nem fogunk összeveszni?

Állatmesék.
Karrier.

— Az yléftem undorító volt!
— mondta Röviddel eljhunyita 
előtt a disznó — de a haláltól 
nem félek. Büszke vagyok, — 
mert halhatatlan költők verseit 
fogják bekötni a bőrömbe....

Két csiga beszélget:
— Barátom! — szól az egyik

— nem vágyóik megelégedve a 
sorsommal. Háziúr vagyok, de 
nem élvezhetem a pályám elő­
nyeid. Nem emelhetem föl a lak­
bért, miért egyedül lakom a há~ 
a^míbbun....

Rövid, de ve 16 s.

M fisat

/%mS
t II

*V3BáCK> 'h&iL*-' - It

m\
i: I

jü ! 1

r*
Bíró : Miért vágott tányért a fe­

lesége fejéhez?
Vádlott: Mert nem esett egyéb 

a kezem ügyébe.

Regény töredékek.
A lánglelkü költő egyik, lábá­

val még a múltban állott, a má­
sikkal pedig biztatva intett átjö­
vő felé.

Dr. Betegh csöppeket rendelt 
Ottónak, kinek a szomszéd leá­
nyára fájt a foga.

— Jó éjt! — rebegte fuvola­
hangon a doktor felesége, mi­
után szoknyáját ég a gyereke­
ket ráncba szedte.

Az ifjú mérgesen rágta az aj­
kát s mire az áliához ért, már 
jól volt lakva.

Jünfi
QYÓQY5ZERTARA ÉS 1^1 
QYOQYSZERÉSZET1 
MÚLABORdTORHIMA 
A „ K I Q Y 0”-H0Z,
DEBRECEN, P1AC-Ü.
33. SZÁM ALATT. 
Avirothiual msemben. 

Különleges gyógy 
•serekben nagy 
• o válasitók. o o

Figyelem I Hgyeleai
Van szerencsém a n. é !kö 

zönség becses tudomására hoi- 
oi, hogy a . ^

„Köszvényes Bolhához“ 
címzett vendéglőmet a
N ekeresd-ut caban m eg nyi tol­
tam, hol az alább megnevezett 
jó, zamatos izü ételek és italok 
kapnatók.

Étlap a következő:
Bolondgombaleve-s, tyukszfcm 

csipetkével. Patkányidült, leönt­
ve mosogatólével. Bolhának tü­
dője pirosra megpwitva. Szu­
rokkal megrakott finom pala­
csinta. Tetőnek zsindeje barná­
ra megsütve. Kapca -szétmetél- 
ve, dohánnyal behintve. Agári- 
iiak a farka lószőrsalá,tavai. Ki­
rántott nagykavics, gyermek- 
kocsonyával. Nadrágszij, 'spé- 
kelve vén asszony fogával. Egy 
berúgott kocsis, nagy veres or­
rával. Tölgyfának a kérge, meg­
töltve kukaccal. Ostornyél da­
rabja lugkőbe áztatva. Egy mez 
télén bolha, jégbe hüve-fagyva. 
télén bolha jégbe hűtve-fagyva, 
főzve. Tehénnek spenótja, fel­
adva körözve. Szagos sajtpapi­
ros, lócitrom tevével. Kirántott 
poloska, szunyogpecsenyével. 
Vastag kötél darab, vékony cér­
naszállal. Csirizbe főtt dara, -- 
egy egész nagy tállal. Macska 
nyávogása, északi szelekkel 

L ábrává ló madzag foszlányokra 
tépve. Szép lány pillantása, die 
messziről nézve. Egy ócska zsi- 
Lvniajk rtazsd'ájsi j mkí r áfejgombjall 

A n. é. közönség becses párt­
fogását kérve, maradok teljes 
tisztelettel:

Hakapeszlk Boldizsár 
, vendéglős.

Szerkesztői üzenetek.
Falu rossza. Tessék csak! Szívesen 

vesszük.
Névtelen asszony. Azt a verset amely­

ről ir, nem kaptok^ meg, ^ ^ ^ ^

Felelős szerkesztő: SZIKRA.

Nyomatott a Debreceni Usjág nyomdájában.
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SZf RKBSZTŐséfrós kiadóhivatal 
ARANY JÁNOS-UTCA 48.Egész évre 

Fél évre 
Negyed évre Hirdetéseket jutányosán vesz tel a kiadóhivatal

4>*%t : v >- x*1t **** ■ * fy |'y í«^ !
\W*4 y

Adjon lséért mindenkinek 
Boldog uj esztendőt! 
Egészséget, ezres bankót \
S vidámabb jövendőt, . 1
Találja meg minden leány 
A mega hu párját,
A farsangon a kérőket 
He hiába várják.

Az agglegény vegye elő 
Most a jobbik eszét, 
Házasodjék meg mielőbb 
Hisz leány van elég.
Tele legyen « gazdának 
Pincéje, kamrája,
Az Úristen bő áldása 
Sűrűn szálljon rája.

Valamennyi iparosnak 
Legyen sok munkája,
Apró pénztő7, nagy bankótól 
Duzzadjon tárcája.
Akiknek bajával eddig 
Nem sokat törődtek,
Emeljék fel fizetését 
A tisztviselőknek.

Úgyis rövid az életünk,
Mit e földön töltünk, 
Szomorúság meg bubánál 
Messze legyen tőlünk.
Ha pedig már előfogott 
Mi a legjobb rája,
A ,Villámnak* ezernyi sok 
Vidám adomája.

FALU ROSSZA,

v


